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CONVOCAZIONE 

13° CAMPIONATO TICINESE 2022/2023 
 
Curling halle Baden-Dättwil 

sabato 14 e domenica 15 ottobre 2023 

(Recupero campionato annullato a Flims) 
 

 

 

 

  



 

Cari amiche e cari amici curler, 

il Comitato della Federazione Curling Ticino (FCT) è felice di confermare la vostra iscrizione alla 
tredicesima edizione dei Campionati Ticinesi, inizialmente previsti a Flims nel mese di marzo, ma 
rinviati a metà ottobre a Baden, a seguito di problemi tecnici alla Waldhausarena. 

Di seguito trasmettiamo le principali informazioni organizzative. In caso di domande, i recapiti della 
Federazione sono a vostra disposizione. La FCT augura a tutti “buon sasso”! 

1. Squadre convocate 

Bolle (CC Ascona)  Obelix Team (CC Ascona) 

Apéro Team (CC Chiasso)  
 

Bruno Banani (CC Chiasso) 
 

Ciasssass (CC Chiasso) 

 

FlintStones (CC Chiasso) 

 

Sopra la Nuvola (CC Lugano) 

 

Frankenstone (GCC Faido) 

 

MC (GCC Faido) 
 

7 Nani (GCC Faido) 
 

Vola Bass (GCC Faido) 
 

Squadra Tiziana (GCC Faido)  

2. Principali dettagli organizzativi 

Organizzazione: Federazione Curling Ticino 
 Luca Romelli - Tel. 079 230 02 60 
 Silvio Rauseo - Tel. 079 431 60 45 

Data: Sabato 14 e domenica 15 ottobre 2023 

Luogo: Baden (AG), Curlinghalle Baden-Dättwil 
Indirizzo: Zelgweg 15, 5405 Baden-Dättwil 
www.ccbadenregio.ch/kontakt.html 

Ev. data di riserva: Non prevista. 

Trasferta e posteggi: La trasferta avviene con mezzi propri.  

Direzione di gara: Federazione Curling Ticino 
 Luca Romelli - Tel. 079 230 02 60 
 Davide Nettuno - Tel. 079 699 74 20 
 Silvio Rauseo - Tel. 079 431 60 45 

Tassa d’iscrizione: Fr. 280.- per team 

Pagamento anticipato: La quota d’iscrizione sarà richiesta al Club d’appartenenza, il quale 
provvederà a recuperarla presso le sue squadre iscritte. 



 

Premiazione: Trofeo itinerante per la squadra vincitrice; 
medaglie per i giocatori 1-4 delle squadre classificate dal 1° al 3° 
posto. 

Pranzi e cene: Pranzi e cene libere per tutte le squadre. La halle dispone di un 
ristorante, Le proposte di menu saranno inviate in un secondo 
tempo. 

 La FCT contribuisce con 60 franchi per squadra alla copertura dei 
costi degli aperitivi, dei pranzi e delle cene. 

Alloggio La halle ha un accordo con l’Apart Hotel, ubicato nelle sue 
vicinanze, a condizione che le riservazioni siano fatte per mail e per 
ebookers. 

 Prezzi: camera doppia Fr. 110, camera singola Fr. 90, colazione a 
buffet Fr. 18, tasse di soggiorno Fr. 2.50. 

 www.aparthotel-baden.ch, informazioni info@aparthotel-baden.ch 

Parcheggio Davanti alla halle è disponibile un parcheggio a pagamento. Prezzi 
e info Parkplatz-Gebuehren (ccbadenregio.ch). 

 

3. Piano di gioco e orari 

Sabato 14 ottobre 2023 

 Gruppo A Gruppo B 
Skip Meeting h 09:50 h 11:30 
1° Turno, 6 end (6-8 squadre) h 10:00 - 11:30 h 11:45 - 13:15 
Pranzo libero h 11.30 - 13:00 h 13.30 - 15.00 
2° Turno, 6 end (6-8 squadre) h 14:15 - 15:45 h 16:00 - 17:30 
3° Turno, 6 end (6-8 squadre) h 18:30 - 19:45 h 20:00 - 21:30 
Cena libera 
 
Domenica 15 ottobre 2023 

 
4° Turno 1°- 6°/8° posto h 08:30 - 10:30 8 ends 
4° Turno 7°/9°-12°/16° posto h 11:00 - 13:00 8 ends 
5° Turno dal 1°- 8°posto h 14:30 - 16:30 8 ends, finale chiusa per 1°-2° e 3°-4° 
Premiazione h 17:00  Presso Curlingrestaurant Dättwil 
 
Gli orari di inizio dei turni sono indicativi e soggetti ad eventuali modifiche. Fa stato quanto comunicato dalla direzione di 
gara. 

Tranne per l’ultimo, dopo ogni turno è stilata una classifica intermedia per ogni gruppo; gli abbinamenti del turno 
successivo saranno determinati dalla posizione in classifica, scartando eventuali abbinamenti già giocati. 

  



 

4. Draw 1° Turno 

Gli abbinamenti del primo turno saranno comunicati entro fine settembre. 

Gruppo A – inizio sabato ore 10:00 

Rink 1   

Rink 2   

Rink 3   

Rink 4   

 
Gruppo B – inizio sabato ore 11:45 

Rink 1   

Rink 2   

Rink 3   

Rink 4   

Rink 5   

 

5. Informazioni generali 

Criteri di partecipazione: Tutti i giocatori partecipanti devono essere affiliati alla Swiss 
Curling Association. 

Sassi e scope: I sassi vengono messi a disposizione dall’organizzazione e restano 
assegnati ai rispettivi rinks per tutto l’arco della competizione. 
I giocatori sono invitati a partecipare con le proprie scope. 

Durata degli incontri: È previsto l’uso del cronometro per tutti gli incontri ad eccezione 
delle finali. Si invitano pertanto gli Skip a voler favorire un gioco 
celere, evitando lunghe discussioni sul ghiaccio con i propri 
compagni. 
Per le due finali 1°/2° e 3°/4° è previsto al massimo 1 Extra-End. 

Toss: La squadra vincitrice del “toss” può decidere se iniziare (scegliendo 
il colore dei sassi) oppure se lasciare il primo sasso all’avversario, 
che può così scegliere il colore dei sassi. 

Misurazione dei sassi: Gli skip o i vice-skip sono responsabili della misurazione dei sassi; 
la decisione presa dai due responsabili della casa è definitiva. 
Sassi che lambiscono la casa possono essere misurati con 
l’apposito strumento per verificare se si trovano o meno nella “Free-
guard zone”. 

Interruzione prematura: Un’interruzione prematura non è concessa: tutti gli ends devono 
essere giocati entro il limite di tempo concesso. 

Score: Non viene consegnata la score-card, ma è imperativo marcare i 
risultati direttamente sul tabellone elettronico. 



 

Abbigliamento: Benché la tenuta sia sostanzialmente libera, i team sono invitati a 
giocare in abbigliamento uniforme. 

Comportamento sul ghiaccio: Si appella allo “Spirit of Curling”. I telefoni cellulari devono essere 
spenti o impostati su “silenzioso” durante le partite. Eventuali rifiuti 
(cartacce, bottiglie, ecc.) sono da raccogliere e gettare al termine di 
ciascun turno di gioco. 

 È vietato appoggiare mani, dita sul ghiaccio; al termine dello 
sliding delivery evitare di restare con parti del corpo (mani, 
ginocchia, ecc.) appoggiati sul ghiaccio. 
In tutta la pista del ghiaccio, compresi corridoi e spogliatoi, è 
severamente vietato fumare. 

Regolamenti: Per tutto quanto qui non contemplato, fa stato il regolamento dei 
Campionati Ticinesi (edizione dicembre 2022) e, in via subordinata, 
quello della federazione SwissCurling per le competizioni svizzere 
(“Reglement Schweizerischer Verbandsspiele”, edizione 2022) 

 
Con l’auspicio di assistere ad avvincenti partite nel segno dello “Spirit of Curling”, auguriamo a tutti 
“Buon sasso” e buon divertimento. 

 

Per la Federazione Curling Ticino 

Commissione Sportiva 

Davide Nettuno Silvio Rauseo 

 

Il Comitato 

Andrea Lenzin, Davide Nettuno, 

Silvio Rauseo, Domenico Riccio, 

Luca Romelli, Remo Sieber 

 

 

Copia a: 

Skip delle squadre partecipanti 

Comitato FCT 

 

 

Bodio, 7 settembre 2023 


